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MODIFICATION NO 001 
La présente modification vise à modifier la demande de propositions et à répondre aux questions des 
soumissionnaires. 

 

MODIFICATIONS APPORTÉES À LA DP : 
 
1. Page 1 de la demande de propositions (DP), l’invitation prend fin le : 
 
Supprimer : 2020-07-06 
Insérer : 2020-07-20 

 

QUESTIONS ET RÉPONSES 

Question 1 : Notre entreprise est titulaire qualifiée d’un arrangement en matière 
d’approvisionnement (AMA) pour les SPICT et les SPTS, et cette demande de propositions (DP) nous 
intéresse énormément. Pouvez-vous nous inviter à soumissionner? 
 

Réponse 1 : La DP no 21120-204341/A est un marché réservé en vertu de la Stratégie 
d’approvisionnement auprès des entreprises autochtones (SAEA) du gouvernement fédéral. 
Ainsi, la DP est ouverte à tous les fournisseurs autochtones de palier 2 qualifiés. Ainsi, si vous 
disposez d’un AMA réservé aux entreprises autochtones pour des SPICT dans la région de la 
capitale nationale (RCN), de l’attestation de sécurité requise et des catégories de ressources 
dans un volet donné, vous pouvez soumettre une proposition. 

 
 
Question 2 : En raison des circonstances exceptionnelles entourant la pandémie de COVID-19 et de ses 
répercussions négatives sur nos efforts de préparation d’une proposition, nous demandons que la date 
de clôture soit reportée de trois semaines, soit au 27 juillet 2020. 
  

Réponse 2 : Le Canada reportera la date de clôture de la DP au 20 juillet 2020. Veuillez 
consulter la section Révision no 1 à l’invitation ci-dessus. 

 
 
Question 3 : Étant donné la complexité des exigences de la DP en question, le volume des autres 
demandes de soumissions du gouvernement fédéral qui font actuellement l’objet d’un appel d’offres, les 
congés de la Saint-Jean-Baptiste et de la fête du Canada qui ont lieu pendant la période de soumissions, 
et les ajustements et les mesures d’adaptations en cours en ce qui concerne la COVID-19, y compris le 
travail en région éloignée et la réduction des heures et du personnel, nous demandons 
respectueusement le report de la date de clôture d’un mois, soit au 6 août 2020. 
 

Réponse 3 : Voir la question et la réponse 2 et la Révision no 1 à l’invitation ci-haut. 
 
 
Question 4 : En ce qui concerne le volet 1, critère CTO1-B, le « total cumulé d’au moins 2 000 jours 
facturables » doit-il provenir uniquement des catégories suivantes : architecte d’applications et de 
logiciels et programmeur-analyste, ou peut-il également provenir d’autres catégories des SPICT dans le 
cadre des contrats cités en référence en réponse au critère CTO1-A? 
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Réponse 4 : Les 2 000 jours facturables concernent toutes les catégories de ressources dans les 
contrats cités en référence, y compris l’architecte d’application et de logiciel et le programmeur-
analyste, et portent sur une période ne dépassant pas trois ans. Il en va de même pour CTO1-B 
dans les autres volets de travail et pour leurs catégories de ressources respectives. 

 
Question 5 : En ce qui concerne le volet 1, critère CTC1, l’État peut-il confirmer que les 
soumissionnaires peuvent utiliser jusqu’à deux contrats distincts pour l’architecte d’application et logiciel 
et deux contrats pour le programmeur-analyste? 
 

Réponse 5 : Oui. Le contrat mentionné dans la réponse du soumissionnaire au critère CTO1-A 
pour démontrer l’expérience de l’architecte d’applications et de logiciels doit être utilisé pour 
démontrer l’expérience de l’architecte d’applications et de logiciels en réponse au critère CTC1. 
En outre, dans sa réponse au critère CTC1, le soumissionnaire peut faire référence à un autre 
contrat pour démontrer l’expérience d’une seule ressource qui est identique ou similaire à un 
architecte d’applications et de logiciels. Le contrat supplémentaire doit répondre aux exigences 
du contrat décrit dans le critère CTO1-A, et la ressource doit répondre à la définition d’une 
ressource unique qui est identique ou similaire à un architecte d’applications et de logiciels tel 
que décrit dans le critère CTO1-A. 
 
Le contrat mentionné dans la réponse du soumissionnaire au critère CTO1-A pour démontrer 
l’expérience du programmeur-analyste doit être utilisé pour démontrer l’expérience du 
programmeur-analyste en réponse au critère CTC1. En outre, dans sa réponse au critère CTC1, 
le soumissionnaire peut faire référence à un autre contrat pour démontrer l’expérience d’une 
seule ressource qui est identique ou similaire à celle d’un programmeur-analyste. Le contrat 
supplémentaire doit répondre aux exigences du contrat décrit dans le critère CTO1-A, et la 
ressource doit répondre à la définition d’une ressource unique qui est identique ou similaire à 
celle du programmeur-analyste tel que décrit dans le critère CTO1-A. 
 
Il en va de même pour CTC1 dans les autres volets de travail et pour leurs catégories de 
ressources respectives.  
 
Une modification des critères d’évaluation sera publiée prochainement afin de clarifier la réponse 
ci-dessus pour tous les volets de travail. 
 

Question 6 : En ce qui concerne le volet 1, critère CTC1 (1.), les 960 jours facturables en sus des 
120 jours originaux (de CTO1-A) pour l’architecte d’applications et des logiciels doivent-ils avoir été 
facturés par : 

a) Une (1) ressource unique? 
b) Deux (2) ressources (une par contrat), où les soumissionnaires peuvent ajouter tous les jours 

facturables dépassant les 120 pour les deux ressources? 
c) Tout nombre de ressources dans le cadre d’un même contrat, où les soumissionnaires peuvent 

ajouter tous les jours facturables dépassant les 120 pour chaque ressource? 
 

Réponse 6 : Les jours facturables dépassant les 120 pour l’architecte d’applications et de 
logiciels peuvent être démontrés par plusieurs personnes, mais ne doivent pas avoir été cumulés 
simultanément. Par exemple, lorsqu’un soumissionnaire mentionne les jours facturables de 
deux architectes d’applications et de logiciels travaillant simultanément sur le même contrat, 
seule l’expérience d’un seul architecte d’applications et de logiciels sera comptabilisée. Comme 
indiqué dans le critère, dans les situations où une ressource a été remplacée, le soumissionnaire 
doit inclure les noms des ressources remplaçantes et les jours facturables respectifs. 

Il en va de même pour CTC1 dans les autres volets de travail et pour leurs catégories de 
ressources respectives. 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 
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REMARQUE : UNE SOUMISSION DÉJÀ PRÉSENTÉE PEUT ÊTRE MODIFIÉE AVANT LA DATE DE 
CLÔTURE. LA CORRESPONDANCE CONCERNANT UNE MODIFICATION DEVRA 
INDIQUER LE NUMÉRO DE LA DEMANDE DE SOUMISSIONS ET LA DATE DE CLÔTURE 
DES SOUMISSIONS. 
LES SOUMISSIONS DOIVENT ÊTRE SOUMISES UNIQUEMENT À L’UNITÉ DE RÉCEPTION 
DES SOUMISSIONS DE TRAVAUX PUBLICS ET SERVICES GOUVERNEMENTAUX 
CANADA (TPSGC) VIA LE SERVICE CONNEXION POSTEL. 

Remarque : Pour les soumissionnaires qui doivent s’inscrire à Connexion postel, voici l’adresse 
électronique : tpsgc.dgareceptiondessoumissions-abbidreceiving.pwgsc@tpsgc-pwgsc.gc.ca. 
Les soumissionnaires intéressés doivent s’inscrire le plus tôt possible et, dans tous les cas, au 
moins six jours ouvrables avant la date et l’heure de clôture de la DP (afin de garantir une 
réponse). Les demandes d’ouverture de conversation Connexion postel reçues après cette date 
pourraient rester sans réponse. 

 


